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See the notice on TED website

643515-2026 - Javni razpis
Nemčija – Inštalacija prezračevalnih in klimatskih naprav – Access - Lüftung
OJ S 181/2026 18/09/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Access e.V.
E-naslov: vergabe@access-technology.de
Pravna vrsta kupca: Organizacijo, ki oddaja naročilo, subvencionira javni naročnik
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Access - Lüftung
Opis: Lüftung
Identifikator postopka: f67c0b66-75aa-417a-97f2-7b9ac6200063
Notranji identifikator: 40/2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45331200 Inštalacija prezračevalnih in klimatskih naprav

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YW6MQWR#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sanktionserklärung Russland §§ 123, 124 GWB

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Access - Lüftung
Opis: Das Gebäude besteht aus einem vieretagigen Kopfbau mit Büro- und Laborflächen als 
Betonbaukörper und einer Grundfläche von etwa 1.000m² (Bauteile A und B). An diesen 
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Baukörper schließt sich eine zweigeteilte Stahlbauhalle mit einer Sandwichfassade an. Davon 
ist der eine Teil etwa 2.000m² groß und hat eine lichte Höhe von ca. 10,5m (Bauteil C). Hier 
sind verschiedene Produktionsanlagen aufgestellt. Der andere Teil mit einer lichten Höhe von 
etwa 5,7m ist deutlich niedriger und verfügt über eine Fläche von etwa 2.500m² (Bauteil D). 
Hier sind kleinteilige Funktionsbereiche Werkstatt, QS und für Herstellungsprozesse 
untergebracht. Die Erschließung mit Trinkwasser soll bereits über einen Graben bis an den 
Übergabepunkt in der Sanitärzentrale erfolgt sein. Die elektrische Versorgung erfolgt aus dem 
Mittelspannungsnetz zu einer Schaltanlage auf dem südlichen Teil des Grundstücks. von dort 
werden die Trafos an der westlichen Hallenseite versorgt. Die NSHV ist im Bereich der hohen 
Halle positioniert, von wo die Versorgungsbereiche erschlossen werden. Die Anlagentechnik 
für Photovoltaik befindet sich auf den Dachflächen. Die Wärme- und Kälteversorgung des 
Gebäudes erfolgt vollständig über elektrische Erzeuger, die auf der Dachfläche des Bauteils D 
verortet sind. Die Heizungs- und Kältezentrale liegt im nördlichen Teil der hohen Halle. Von 
hier erfolgt die Verteilung sowohl für die Prozessanlagen als auch für die Gebäudetechnik. Die 
Lüftungsanlagen stehen auf den Dachflächen der zu versorgenden Bereiche (Bauteile A, B 
und D). Das Bauteil C wird größtenteils nicht belüftet.
Notranji identifikator: 40/2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45331200 Inštalacija prezračevalnih in klimatskih naprav

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 30/11/2026
Datum zaključka trajanja: 26/11/2027

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: DGNB-Zertifizierung
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Prilagajanje podnebnim spremembam

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Die Bieter haben folgende Erklärungen abzugeben bzw. über die 
Präqualifikation nachzuweisen: - Bieterangaben (Name/Anschrift/Rechtsform/Eintrag Handels-
/Berufsregister, Ansprechpartner mit Kontaktdaten), - über das Vermögen des Unternehmens 
wurde nicht das Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die 
Eröffnung beantragt oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des 
Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, - unser Unternehmen befindet sich nicht 
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in Liquidation, - keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist 
rechtskräftig verurteilt worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung 
krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen), §129b StGB 
(kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB 
(Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB 
(Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen Haushalte richtet, die 
von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen Haushalte richtet, die von der 
EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit 
und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), h) §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 
232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen diese Vorschriften gleichgesetzt 
sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer Staaten. Ein Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem Bieter zuzurechnen, wenn sie 
für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte selbstverantwortlich gehandelt 
hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß § 130 des Gesetzes gegen 
Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten einer anderen für den 
Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person vorliegt. - Unser 
Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben gemäß 
den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, ordnungsgemäß 
nach. - Zudem haben die Bieter die Sanktionserklärung Russland mit dem Angebot 
abzugeben. - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen- und Sachschäden in Höhe 
von mindestens 5,0 Mio. EUR bei jeweils zweifacher Maximierung pro Jahr und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 2,5 Mio. EUR bei jeweils zweifacher 
Maximierung pro Jahr, alternativ zu vorstehender Erklärung, - Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personenschäden in Höhe von 
mindestens EUR 5,0 Mio. und Sachschäden in Höhe von 3 Mio. pro Jahr., alternativ zu 
vorstehender Erklärung, Erklärung, die Versicherung entsprechend aufzustocken. - 
Bruttoumsätze der letzten 3 Geschäftsjahre. - Anzahl der Mitarbeiter der letzten 3 
Geschäftsjahre - mind. 3 vgl. Referenzen aus den letzten drei Jahren; vergleichbar sind 
Referenzen zu Raumlufttechnischen Anlagen. Vergleichbar sind Referenzen zu 
Raumlufttechnischen Anlagen, wobei mindestens eine Referenz eine BGF von mind. 8.000 m² 
und mind. EUR 1,5 Mio. netto Auftragsvolumen haben muss und die beiden übrigen 
Referenzen eine BGF von mind. 5.000 m² und einem Auftragsvolumen von EUR 1 Mio. netto.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
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Ime: Preis
Opis: Preis
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Vrstni red glede na pomembnost
Številka v merilu za oddajo: 1
Utemeljitev, zakaj ponderiranje merila za oddajo ni navedeno: Preis

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YW6MQWR/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MQWR

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MQWR
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 20/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Tedna
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Nachforderung gemäß § 16a VOB/A
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 20/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: digitale Öffnung durch Vertreter der Vergabestelle
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: 
gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: VK Münster
Informacije o rokih za revizijo: Die Vergabestelle ist der Auffassung, dass es sich bei der 
Vergabe nicht um einen öffentlichen Auftrag nach § 99 Abs. 1 GWB handelt. Die 
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Vergabestelle ist weder öffentliche Auftraggeberin im Sinne von § 99 Nr.1 des Gesetzes 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) noch im Sinne von § 99 Abs, 1 Nr. 2 GWB. Auch 
§ 99 Abs. 1 Nr. 4 ist vorliegend nicht einschlägig. Danach gelten auch juristische Personen 
des privaten Rechts als öffentliche Auftraggeber, sofern sie für die Errichtung von Hochschul- 
oder Verwaltungsgebäuden subventioniert werden. Bei der vorliegenden Vergabe sind große 
Hallen für Forschung und Entwicklung geplant. Diese Hallen entsprechen indes keinem 
klassischen Hochschulgebäude, das über Forschungslabore hinaus zu weiten Teilen aus 
Hörsälen, Unterrichtsräumen, Büros, Lesesälen und Bibliotheken besteht. Der geplante 
Bürotrakt wiederum kann als Verwaltungsgebäude klassifiziert werden, nimmt aber räumlich 
nur einen kleinen Teil des Gesamtobjekts ein. In seinem Gesamtcharakter ist das 
Vergabeobjekt mithin weder Verwaltungsgebäude noch Hochschulgebäude. Die Maßnahme 
wird indes im Rahmen des BMWK-Förderprogramms "Stärkung der Transformationsdynamik 
und Aufbruch in den Revieren und an den Kohlekraftwerkstandorten" (STARK) gefördert. Der 
Access e.V. ist folglich ausschließlich gemäß den Auflagen des Zuwendungsbescheids 
verpflichtet, ein wettbewerbliches Verfahren durchzuführen. Zur Gewährleistung einer 
größtmöglichen Rechtssicherheit hat sich der Access e.V. entschieden, ein Verfahren zu 
wählen, welches die Verfahrensgrundsätze des GWB widerspiegelt, um sicherzustellen, dass 
ihr Vorgehen den Auflagen des Zuwendungsbescheids zur Durchführung eines 
wettbewerblichen Verfahrens genügt. Die Anwendung des vorgenannten Rechtsregimes 
erfolgt insofern freiwillig und ist nicht mit einer Anerkennung der Zulässigkeit eines 
vergaberechtlichen Nachprüfungsverfahrens gem.§ 102 ff. GWB verbunden. § 160 GWB 
lautet wie folgt: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. 
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Access e.V.
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Access e.V.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Access e.V.
Registrska številka: DE 121 684 573
Poštni naslov: Intzestr. 5
Mesto: Aachen
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Poštna številka: 52072
Podregija države (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabe@access-technology.de
Tel.: +49 241 8098 - 000
Spletni naslov: https://access-technology.de/index.php/impressum/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: VK Münster
Registrska številka: 05515-03004-07
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@brms.nrw.de
Faks: +49 251 411 2165
Spletni naslov: https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: d0651e1a-a153-4643-a8f7-4f918465c8ce  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 17/09/2026 11:59:51 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 643515-2026
Številka izdaje UL S: 181/2026
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Datum objave: 18/09/2026
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